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56. Jenfasizza l-ħtieġa li jiġi pprijoritizzat l-appoġġ għall-iżvilupp tal-partiti politiċi, ta' grupp iffukati fuq 
kwistjonijiet partikulari fl-Assemblea Nazzjonali, tas-soċjetà ċivili u tal-midja; iqis li l-komunità internazzjo­
nali għandha obbligu li tiffinanzja baġit elettorali, b'mod totali jew parti minnu, u li tipprovdi għajnuna 
għall-implimentazzjoni għad-dispożizzjonijiet kollha tal-Liġi tal-Elezzjonijiet Afgana, inklużi dawk relatati 
mal-ivvettjar tal-kandidati; 

57. Jistieden lill-Kummissjoni u lill-gvern Afgan, fid-dawl tal-elezzjonijiet presidenzjali u parlamentari li 
ġejjin u li huma ppjanati li jsiru fl-Afganistan fl-2009 u l-2010, rispettivament, biex ikomplu jinkoraġġixxu 
u jipprovdu finanzjament adegwat għal azzjonijiet biex tiġi promossa l-emanċipazzjoni politika tan-nisa, 
speċjalment fir-reġjuni, peress li fl-aħħar elezzjonijiet għall-Kunsilli provinċjali, ma kienx hemm biżżejjed 
kandidati nisa biex jokkupaw il-124 siġġu maħsuba għan-nisa fil-kunsilli; 

58. Jemmen li l-Kummissjoni għandha bżonn iżżid ir-riżorsi sabiex tiġġieled it-traffiku tad-droga, u jirrak­
komanda li l-komunita tad-donaturi tagħmel l-isforzi kollha sabiex tassigura li l-introduzzjoni ta' prodotti 
agrikoli alternattivi toffri dħul suffiċjenti lill-produtturi sabiex dawn iwaqqfu l-produzzjoni tal-peprina b'mod 
permanenti; 

59. Ifakkar fir-rakkomandazzjoni tal-Parlament lill-Kunsill tal-25 ta' Ottubru 2007 dwar il-produzzjoni 
tal-opju għal skopijiet mediċi fl-Afganistan (1), li topponi, fil-qafas tal-programmi għall-iżvilupp integrat, li 
wieħed jirrikorri għall-fumigazzjoni bħala mezz biex tinqered il-peprina fl-Afganistan u li toffri l-għajnuna 
tiegħu sabiex jiġu diskussi l-possibilitajiet u l-fattibilità ta' proġett pilota xjentifiku “Peprina għall-mediċina”; 

* 
* * 

60. Jagħti istruzzjonijiet lill-President tiegħu sabiex jgħaddi din ir-riżoluzzjoni lill-Kunsill, lill-Kummissjoni, 
lill-gvernijiet u l-parlamenti tal-Istati Membri u lill-Gvern u l-Parlament tar-Repubblika Iżlamika 
tal-Afganistan. 

Trattament ugwali għall-irġiel u n-nisa fir-rigward tal-aċċess għax-xogħol, għat-taħ­
riġ u promozzjoni vokazzjonali, u għall-kondizzjonijiet tax-xogħol 

P6_TA(2009)0024 

Riżoluzzjoni tal-Parlament Ewropew tal-15 ta' Jannar 2009 dwar it-traspożizzjoni u l-applikazzjoni 
tad-Direttiva 2002/73/KE dwar l-implimentazzjoni tal-prinċipju tat-trattament ugwali għall-irġiel u 
n-nisa fir-rigward tal-aċċess għax-xogħol, għat-taħriġ u promozzjoni vokazzjonali, u għall-kondizz­

jonijiet tax-xogħol (2008/2039(INI)) 

(2010/C 46 E/13) 

Il-Parlament Ewropew, 

— wara li kkunsidra l-Ftehim Interistituzzjonali tas-16 ta' Diċembru tal-2003 dwar Leġiżlazzjoni Aħjar (1) 
konkluża bejn il-Parlament, il-Kunsill u l-Kummissjoni, 

(1) ĠU C 263 E, 16.10.2008, p. 651. 
(1) ĠU C 321, 31.12.2003, p. 1. 
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— wara li kkunsidra d-Direttiva 2002/73/KE tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tat-23 ta' Settembru tal­
2002 li temenda d-Direttiva tal-Kunsill 76/207/KEE dwar l-implimentazzjoni tal-prinċipju tat-trattament 
ugwali għall-irġiel u n-nisa fir-rigward tal-aċċess għax-xogħol, għat-taħriġ u l-promozzjoni vokazzjonali, 
u għall-kondizzjonijiet tax-xogħol (1), 

— wara li kkunsidra r-Regola 45 tar-Regoli ta' Proċedura tiegħu, 

— wara li kkunsidra r-rapport tal-Kumitat għad-Drittijiet tan-Nisa u l-Ugwaljanza bejn is-Sessi u l-opinjoni 
tal-Kumitat għax-Xogħol u l-Affarijiet Soċjali (A6-0491/2008), 

A. billi permezz tal-prinċipji tad-demokrazija u tal-istat tad-dritt, li huma miġburin fit-Trattat KE, huwa xie­
raq illi l-leġiżlatur jissorvelja l-implimentazzjoni tal-leġiżlazzjoni li jkun addotta, 

B. billi x-xogħol tal-Parlament bħala ko-leġiżlatur fejn għandu x'jaqsam mal-monitoraġġ tal-implimentaz­
zjoni tad-Direttiva 2002/73/KE huwa kkumplikat minħabba li l-Kummissjoni ftit tipprovdi informazz­
joni; billi, għal dik ir-raġuni ntbagħtu xi ittri lill-kumitati kompetenti tal-parlamenti nazzjonali kif ukoll 
tal-korpi nazzjonali li jieħdu ħsieb l-ugwaljanza fejn intalab tagħrif, u 27 assemblea parlamentari nazzjo­
nali u 16-il korp tal-ugwaljanza rrispondew, 

C. billi d-Direttiva 2002/73/KE hija ġrajja importanti fil-proċess tal-kisba tal-ugwaljanza bejn in-nisa u l­
irġiel u biex tiġi ttrattata d-diskriminazzjoni fuq il-bażi tas-sess fis-soċjetà kollha kemm hi, 

D. billi d-Direttiva 2002/73/KE ddefiniet id-diskriminazzjoni diretta, id-diskriminazzjoni indiretta, il-fastidju 
u l-fastidju sesswali, ipprojbiet id-diskriminazzjoni kontra n-nisa fuq il-bażi ta' tqala jew liv tal-maternità 
u pprovdiet għall-jedd li jinżamm l-istess impjieg jew pożizzjoni ekwivalenti wara l-liv tal-maternità, tal­
paternità jew tal-addozzjoni, fejn jeddijiet bħal dawn huma rikonoxxuti mill-Istati Membri, 

E. billi l-Istati Membri ntrabtu b'għadd ta' obbligazzjonijiet fit-traspożizzjoni tad-Direttiva 2002/73/KE sal-5 
ta' Ottubru tal-2005,li jinkludu: 

— il-ħatra ta' korp jew korpi li l-kompetenza tagħhom tinkludi l-promozzjoni, l-analiżi, il-monitoraġġ u 
l-appoġġ tat-trattament ugwali għall-irġiel u n-nisa, 

— il-promozzjoni tad-djalogu bejn l-imsieħba soċjali bl-iskop li jitrawwem it-trattament ugwali, inkluż 
bil-monitoraġġ tal-prattiki fuq il-post tax-xogħol, ftehim kollettivi, etc., 

— l-inkoraġġiment tad-djalogu mal-NGOs adattati bl-iskop li jiġi promoss il-prinċipju tat-trattament 
ugwali, 

— il-promozzjoni tat-trattament ugwali fuq il-post tax-xogħol b'mod ippjanifikat u sistematiku, bħal, 
ngħidu aħna, permezz tar-rapporti dwar l-ugwaljanza fil-kumpaniji b'tagħrif regolari dwar it-tratta­
ment ugwali tal-irġiel u n-nisa, 

— miżuri effettivi biex jiġi żgurat li jkun hemm sanzjonijiet reali għal kull każ ta' ksur tad-Direttiva, fejn 
il-kumpens għall-vittmi ma jkunx ristrett bl-iffissar minn qabel tal-ogħla limitu, ħlief f'każijiet limitati 
ħafna, 

— l-iżgurar li l-persuni li jkunu qed jgħinu lill-vittmi tad-diskriminazzjoni sesswali u tal-fastidju sesswali 
għandhom igawdu mill-istess ħarsien kontra trattament li joħloq żvantaġġ, 

(1) ĠU L 269, 5.10.2002, p. 15. 
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— l-irrapportar darba kull erba' snin lill-Kummissjoni dwar il-miżuri li jkunu ttieħdu biex jiġu pprovduti 
vantaġġi speċifiċi lis-sess li jkun rappreżentat l-anqas f'attivitajiet professjonali, kif ukoll fl-implimen­
tazzjoni ta' tali miżuri, 

— l-iżgurar li klawżoli ta' kuntratti jew ftehim li jkunu bi ksur tad-Direttiva jiġu emendati jew iddikjarati 
nulli u mingħajr effett, 

F. billi l-implimentazzjoni bil-mod jew ta' kwalità baxxa tad-Direttiva 2002/73/KE tissogra li tipperikola l­
attwazzjoni tal-istrateġija ta' Liżbona u l-iżvilupp tal-potenzjal sħiħ tal-kapaċità soċjali u ekonomika 
tal-Ujoni, 

G. billi ħafna Stati Membri sabu diffikultà fit-traspożizzjoni tad-Direttiva 2002/73/KE, b'mod speċjali biex 
jintroduċu fil-leġiżlazzjoni tagħhom miżuri speċifiċi u xierqa biex titjieb l-ugwaljanza bejn is-sessi u tit­
naqqas id-diskriminazzjoni fejn għandu x'jaqsam mal-kisba ta' impjieg, ta' taħriġ vokazzjonali u ta' pro­
mozzjoni u fil-kundizzjonijiet tax-xogħol, 

H. billi għandu jittieħed kont ta l-integrazzjoni tas-sessi (“gender mainstreaming”) f' dawn l-oqsma kollha, 

I. billi d-diskriminazzjoni bejn is-sessi f'aspetti soċjali u politiċi oħra tkompli tiħżien minħabba d-differenza 
persistenti fil-pagi bejn is-sessi, b'mod speċjali bejn l-hekk imsejħa setturi ekonomiċi femminili u maskili, 

J. billi l-indipendenza ekonomika tan-nisa hija fundamentali għall-emanċipazzjoni tagħhom, u għalhekk l­
impjieg bid-drittijiet huwa garanzija għall-iżvilupp personali tagħhom u għall-inklużjoni soċjali, u 
għandha tiġi mtejba l-leġiżlazzjoni dwar it-trattament ugwali, 

1. Jistieden lill-Kummissjoni sabiex b'reqqa tissorvelja t-traspożizzjoni tad-Direttiva 2002/73/KE kif ukoll 
fuq il-konformità mal-leġiżlazzjoni li tiġi minn din it-traspożizzjoni, u li tissokta teżerċita l-pressjoni fuq l-
Istati Membri; jisħaq fuq il-ħtieġa li jkunu disponibbli r-riżorsi xierqa biex jinkisbu dawn l-obbjettivi; 

2. Ifakkar fil-Punt 34 tal-Ftehim Interistituzzjonali dwar Leġiżlazzjoni Aħjar, u b'mod partikolari dwar l­
impenn li ħa l-Kunsill li jħeġġeġ lill-Istati Membri jħejju u jippubblikaw tabelli li jillustraw il-korrelazzjoni 
bejn id-direttivi u l-miżuri nazzjonali ta' traspożizzjoni; jikkunsidra illi d-disponibbiltà tat-tabelli ta' korrelaz­
zjoni għandhom iħaffu x-xogħol tal-Kummissjoni fil-monitoraġġ tat-traspożizzjoni tad-Direttiva 
2002/73/KE; 

3. Jinnota illi l-koperazzjoni mill-qrib bejn il-kumitati kompetenti tal-parlamenti nazzjonali u tal-Parlament 
Ewropew dwar il-monitoraġġ tat-traspożizzjoni u l-implimentazzjoni tal-leġiżlazzjoni għall-ugwaljanza tas­
sessi għandha twassal għal ugwaljanza bejn is-sessi li tkun eqreb għal min ifassal il-politiki u għaċ-ċittadini; 

4. Japprezza l-għadd kbir ta' risposti dettaljati li waslu fi żmien qasir mill-parlamenti nazzjonali u l-korpi 
tal-ugwaljanza dwar il-qagħda tal-implimentazzjoni u l-problemi marbutin magħha; 

5. Jiddispjaċih illi r-rapport tal-Kummissjoni mogħti lill-Parlament Ewropew u lill-Kunsill, li għandu jkun 
imsejjes fuq it-tagħrif ikkomunikat mill-Istati Membri sal-aħħar tal-2005, għadu ma huwiex disponibbli; 

6. Jiddeplora l-fatt li l-leġiżlazzjoni f'ħafna Stati Membri ma jagħtux definizzjoni b'mod biżżejjed ċar u 
espliċitu tad-diskriminazzjoni diretta u indiretta, tal-fastidju u tal-fastidju sesswali; 
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7. Jinsab imħasseb illi f'bosta Stati Membri l-ambitu tat-tipi ta' diskriminazzjonijiet ipprojbiti m'hijiex wies­
għa biżżejjed biex tikkonforma mad-Direttiva 2002/73/KE; ifakkar li t-tipi ta' diskriminazzjoni pprojbiti jaf­
fettwaw is-settur privat kif ukoll dak pubbliku; 

8. Jiddispjaċih mill-fatt illi xi leġiżlazzjonijiet nazzjonali tmur kontra l-prinċipju tas-sanzjonijiet effettivi, 
proporzjonati, u dissważivi billi jistabilixxu limiti massimi għall-ħlas ta' kumpens jew rimedju lill-vittmi tad­
diskriminazzjoni; 

9. Jiġbed l-attenzjoni għall-fatt illi t-trattament anqas favorevoli għal mara marbut mat-tqala jew mal-liv 
tal-maternità jikkostitwixxi diskriminazzjoni; jiddeplora l-fatt illi xi Stati Membri ma rrikonoxxewx b'mod 
espliċitu l-jedd li jżommu l-istess impjieg jew pożizzjoni ekwivalenti wara l-liv tal-maternità; 

10. Jistieden lill-Istati Membri biex jiżguraw illi l-dispożizzjonijiet kollha tad-Direttiva 2002/73/KE jkunu 
trasposti kompletament, korrettament, u b'mod effettiv u li jiġu implimentati kif xieraq; 

11. Jilqa' l-isforzi magħmula minn dawk l-Istati Membri illi estendew jew saħħu r-rekwiżiti tad-Direttiva 
2002/73/KE, speċjalment dawk l-inizjattivi li daħħlu l-ħarsien kontra d-diskriminazzjoni f'oqsma ġodda tas­
soċjetà; 

12. Jitlob lill-Istati Membri jieħdu passi biex iħeġġu lil min iħaddem biex irawwem kondizzjonijiet tax­
xogħol illi jevitaw il-fastidju sesswali u l-fastidju abbażi tas-sess u li jistitwixxu proċeduri speċifiċi li jipprev­
jenu mġiba bħal din; 

13. Iħeġġeġ lill-Istati Membri biex jiżviluppaw kapaċitajiet u jiżguraw riżorsi adegwati għall-korpi li jip­
promwovu t-trattament indaqs u l-opportunitajiet bejn is-sessi hekk kif tipprovdi d-Direttiva 2002/73/KE, u 
jfakkar fir-rekwiżit tad-Direttiva li tiġi żgurata l-indipendenza ta' dawn il-korpi; 

14. Jinnota l-approċċi differenti għall-implimentazzjoni tal-Artikolu 8a tad-Direttiva 2002/73/KE, li jenfa­
sizza l-ħtieġa ta' koperazzjoni u skambju ta' prattiki tajbin bejn l-Istati Membri; jemmen illi kemm 
in-Network tal-Kummissjoni għall-Korpi Nazzjonali tal-Ugwaljanza bejn is-Sessi kif ukoll l-Equinet huma 
għodod importanti fit-titjib ta' koperazzjoni bħal din u fil-promozzjoni ta' implimentazzjoni uniformi tal­
Liġi Komunitarja fil-qasam tat-trattament ugwali tan-nisa u l-irġiel; 

15. Jilqa' l-intenzjoni tal-Kummissjoni illi matul l-2009 tmexxi studju dwar l-organizzazzjoni tal-entitajiet 
tal-ugwaljanza; jistieden lill-Kummissjoni u lill-Istati Membri biex iżommu l-kejl tal-għarfien taċ-ċittadini tal-
UE dwar is-servizzi offruti mill-korpi dwar l-ugwaljanza, u li jniedu kampanji ta' tagħrif biex dawn il-korpi 
jsiru aktar magħrufin; 

16. Jiġbed l-attenzjoni għal-livell fqir ta'sensibiliżżazzjoni fost in-nisa tal-jeddijiet skont it-termini 
tad-Direttiva 2002/73/KE, kif jidher mill-għadd żgħir ta' proċedimenti u ilmenti mdaħħlin dwar l-ugwaljanza 
tas-sessi; jistieden lill-Istati Membri, lit-trejdunjons, lil min iħaddem u l-NGOs biex jintensifikaw l-isforzi 
tagħhom ħalli jinfurmaw lin-nisa dwar il-possibiltajiet li hemm għall-vittmi tad-diskriminazzjoni skont il­
leġiżlazzjoni nazzjonali illi ilha fis-seħħ sa mill-2005; 

17. Jinnota l-fiduċja limitata li għandhom il-vittmi tad-diskriminazzjoni fil-ħarsien ġudizzjarju; jistieden 
lill-Istati Membri biex jiżguraw li l-assistenza li tingħata tkun indipendenti u mingħajr ħlas, isaħħu l-garanziji 
lill-vittmi tad-diskriminazzjoni u jipprovdu ħarsien ġudizzjarju lill-persuni li jiddefendu jew jixhdu favur xi 
ħadd imħares bid-Direttiva 2002/73/KE; 
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18. Jistieden lill-Kummissjoni biex teżamina jekk l-Istati Membri humiex jiżguraw li l-vittmi u l-assoċjaz­
zjonijiet u l-organizzazzjonijiet li għandhom interess leġittimu fil-konformità mad-Direttiva 2002/73/KE 
humiex imxekkla minn ostakoli legali jew ostakli oħrajn, pereżempju bi skadenzi eċċessivament qosra, milli 
jibdew proċeduri legali fir-rispett ta' ksur ta' regoli ta' ħarsien mid-diskriminazzjoni u ta' drittijiet ugwali, 
jew, fil-każ tal-vittmi, milli jitolbu d-drittijiet kollha tagħhom skont id-Direttiva 2002/73/KE fi proċeduri 
amministrattivi oħra; 

19. Jagħraf l-effetti pożittivi fuq il-prevenzjoni u l-evalwazzjoni tal-eżistenza ta' prattiki diskiminatorji li 
jistgħu jinkisbu permezz ta' koperazzjoni mill-qrib bejn il-korpi tal-ugwaljanza u l-ispetturi tax-xogħol; jistie­
den lill-Istati Membri biex jinsistu dwar it-taħriġ tal-ispetturi tax-xogħol fir-dawl tar-responsabbiltajiet il­
ġodda miksubin bħala riżultat tat-traspożizzjoni tad-Direttiva 2002/73/EC, kif ukoll dwar il-għodod ġodda li 
għadhom kif inħolqu, bħalma huwa l-qlib tal-piż tal-prova; 

20. Jenfasizza l-irwol kritiku tal-NGOs li jipprovdu assistenza lill-vittmi tad-diskriminazzjoni; jappella 
sabiex l-awtoritajiet pubbliċi jindikaw dawk ir-riżorsi meħtieġa għall-proġetti ta' medjazzjoni u assistenza, li 
huma aktar kumplessi biex jitwettqu milli huma kampanji ta' tixrid ta' tagħrif; 

21. Jenfasizza r-rilevanza ta' indikaturi affidabbli, paragunabbli u disponibbli tal-kwantità u l-kwalità, kif 
ukoll statistika msejsa fuq is-sessi, billi jiżguraw l-implimentazzjoni u s-segwitu tad-Direttiva; iħeġġeġ lill­
korpi għall-ugwaljanza biex jintensifikaw l-isforzi tagħhom biex imexxu stħarriġ indipendenti, jippubblikaw 
rapporti indipendenti u jagħmlu rakkomandazzjonijiet dwar kull kwestjoni marbuta mad-diskriminazzjoni; 
ifakkar fl-irwol tal-Istitut Ewropew għall-Ugwaljanza tas-Sessi, li ngħata l-inkarigu li jiġbor u janalizza t-tagħ­
rif li jirrigwarda l-ugwaljanza tas-sessi, li jqanqal kuxjenza fost iċ-ċittadini tal-UE għal dak li għandu x'jaqsam 
mal-ugwaljanza tas-sessi u li jiżviluppa għodod metodoloġiċi bħala appoġġ għall-integrazzjoni tas-sessi; 

22. Jiġbed l-attenzjoni għall-ħtieġa li jitrawwem djalogu bejn l-imsieħba soċjali biex il-prinċipju tat-tratta­
ment ugwali jiġi applikat permezz tal-monitoraġġ tal-prattiki fil-postijiet tax-xogħol, il-ftehim kollettivi, il­
kodiċijiet ta' mġiba, ir-riċerka u l-iskambju ta' esperjenzi u l-prattika tajba; 

23. Jistieden lill-Istati Membri biex iħeġġu lill-min iħaddem biex jipprovdu lir-rappreżentanti tagħhom 
regolarment b'informazzjoni dwar ir-rispett tal-prinċipju ta' trattament ugwali tan-nisa u l-irġiel; 

24. Jistieden lill-Istati Membri biex iħeġġu lil min iħaddem biex jipprovdi lill-impjegati u lir-rappreżentanti 
tagħhom regolarment b'tagħrif dwar il-kwistjonijiet tal-ġeneru; 

25. Jinsisti dwar il-ħtieġa li jiġu żviluppat mekkaniżmi nazzjonali bil-għan li tkun sorveljata l-implimentaz­
zjoni tal-prinċipju ta' paga indaqs u t-tkomplija tal-istess xogħol wara l-liv marbut mat-tqala, il-liv għal missi­
rijiet jew il-liv għall-kura ta' membri tal-familja dipendenti; 

26. Jinnota li d-differenza fil-pagi tippersisti, bin-nisa jaqilgħu pagi li huma bħala medja 15% inqas minn 
dawk għall-irġiel, li din id-differenza kienet tnaqqset b'1% biss bejn l-2000 u l-2006, u li l-persentaġġ tan­
nisa fl-impjiegi b'pożizzjoni maniġerjali għadu ferm aktar baxx mill-persentaġġ fl-irġiel; jisħaq dwar il-ħtieġa 
li jkunu żviluppati mekkaniżmi nazzjonali li jkollhom l-għan li jissorveljaw l-implimentazzjoni tal-prinċipju 
ta' paga indaqs u jappella lill-Kummissjoni biex iġġedded l-ippjanifikar tal-miżuri ta' appoġġ għal dan il-għan, 
bir-rispett tal-prinċipju ta' sussidjarità; 
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27. Jenfasizza l-ħtieġa li jitħeġġu inizjattivi li jikkontribwixxu fit-twaqqif u l-implimentazzjoni, fil-kumpa­
niji, ta' politiki dwar ir-riżorsi umani u miżuri pożittivi li jippromwovu l-ugwaljanza tas-sessi, u jistieden lill-
Istati Membri biex fil-leġiżlazzjoni nazzjonali tagħhom jinkorporaw ir-rekwiżit għall-kumpaniji li jiżviluppaw 
u jimplimentaw pjanijiet annwali tal-kumpanija u jiżguraw li jkun hemm rappreżentazzjoni bbilanċjata skont 
il-ġeneru fil-bordijiet tal-kumpanija; 

28. Ifakkar lill-Istati Membri dwar l-importanza li jimplimentaw attivament l-integrazzjoni tas-sessi u 
jfittxu li jirrikonċiljaw il-ħajja tal-familja u dik tax-xogħol meta jiżviluppaw u jimplimentaw il-liġijiet; 

29. Jenfasizza l-ħtieġa li jiġu miġġielda l-ostakoli speċifiċi li jiffaċċjaw in-nisa u l-bniet b'diżabilitajiet u l­
ġenituri tat-tfal b'diżabilitajiet fir-rigward ta' aċċess ugwali għall-edukazzjoni u s-suq tax-xogħol u l-ħtieġa li 
jiġu adattati miżuri biex il-kwalità tal-ġeneru tiġi inkorporata fil-politiki kollha kif ukoll fil-ħtiġijiet partikulari 
ta' dawn il-gruppi; 

30. Jiġbed l-attenzjoni għall-ħtieġa li tkun żgurata flessibilità akbar fir-rigward tal-liv tal-ġenituri, b'mod 
partikulari għall-ġenituri tat-tfal b'diżabilità; 

31. Jistieden lill-Istati Membri biex ineħħu d-diskriminazzjoni kontra l-bniet u n-nisa żgħażagħ fit-tranżiz­
zjoni mill-iskola għat-taħrig, u mit-taħriġ għall-ħajja professjonali, permezz ta' miżuri mmirati kif ukoll meta 
jerġgħu jidħlu fis-suq tax-xogħol wara li jkunu ħadu l-liv biex jieħdu ħsieb ta' tfal jew ta' qraba; jiġbed l­
attenzjoni għall-ħtieġa ta' servizzi pubbliċi tal-għoti ta' kura għat-tfal u tal-infermieri, u tal-kura għall-anzjani; 
jiġbed l-attenzjoni tal-Istati Membri lejn l-impenji li huma ħadu rigward dawn il-kwistjonijiet fis-Samit ta' 
Barċellona tal-2002; 

32. Jagħti istruzzjonijiet lill-President tiegħu biex jgħaddi din ir-riżoluzzjoni lill-Kunsill, lill-Kummissjoni, 
lill-parlamenti nazzjonali u lill-korpi nazzjonali tal-ugwaljanza. 

Is-sitwazzjoni fil-Medda ta' Gaża 

P6_TA(2009)0025 

Riżoluzzjoni tal-Parlament Ewropew tal-15 ta' Jannar 2009 dwar is-sitwazzjoni fil-Medda ta' Gaża 

(2010/C 46 E/14) 

Il-Parlament Ewropew, 

— wara li kkunsidra r-riżoluzzjonijiet preċedenti tiegħu dwar il-Lvant Nofsani, b'mod partikolari dawk tas­
16 ta' Novembru 2006 dwar is-sitwazzjoni fil-Medda ta' Gaża (1), tat-12 ta' Lulju 2007 dwar il-Lvant 
Nofsani (2), tal-11 ta' Ottubru 2007 dwar is-sitwazzjoni umanitarja f'Gaża (3) u tal-21 ta' Frar 2008 dwar 
is-Sitwazzjoni f'Gaża (4), 

— wara li kkunsidra r-Riżoluzzjonijiet 242 tat-22 ta' Novembru 1967 (S/RES/242(1967)), 338 tat-22 ta' 
Ottubru 1973 (S/RES/338(1973)) u 1860 tat-8 ta' Jannar 2009 (S/RES/1860(2000)) tal-Kunsill tas-
Sigurtà tan-NU, 

— wara li kkunsidra r-Raba' Konvenzjoni ta' Ġinevra tat-12 ta' Awissu 1949 dwar il-Protezzjoni ta' Ċivili fi 
Żmien ta' Gwerra, 
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